
KMU Application Guidelines for International Students 2017 Master’s Programs 

高雄醫學大學 106 學年度碩士班外國學生入學招生簡章 

 

Kaohsiung Medical University 
 

高雄醫學大學 1 0 6 學年度 

碩士班外國學生入學招生簡章 

Application for International Students 

Academic Year 2017 Master’s Programs 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

高雄醫學大學 Kaohsiung Medical University 

807 高雄市三民區十全一路 100 號 100, Shih-Chuan 1st Rd.,                                           

Kaohsiung 807, Taiwan, R.O.C 

招生專線：+886-7-312-1101 分機 2109              TEL: +886-7-312-1101 ext. 2109 

傳真號碼：+886-7-321-5842       Fax: +886-7-321-5842 

電子信箱： enr@kmu.edu.tw        Email: enr@kmu.edu.tw 

本校網址： https://www.kmu.edu.tw/       http://english2.kmu.edu.tw/ 

招生資網： https://enr.kmu.edu.tw       https://enr.kmu.edu.tw 

 

mailto:enr@kmu.edu.tw
mailto:enr@kmu.edu.tw
https://www.kmu.edu.tw/
http://english2.kmu.edu.tw/
https://enr.kmu.edu.tw/
https://enr.kmu.edu.tw/


KMU Application Guidelines for International Students 2017 Master’s Programs 

高雄醫學大學 106 學年度碩士班外國學生入學招生簡章 

  

I 
 

目錄 

 

106 學年度碩士班申請入學時程表 ................................................................................................... III 

壹、申請資格.......................................................................................................................................... 1 

貳、申請程序.......................................................................................................................................... 5 

參、申請繳交文件.................................................................................................................................. 9 

肆、申請費用........................................................................................................................................ 11 

伍、招生名額........................................................................................................................................ 11 

陸、獎學金............................................................................................................................................ 11 

柒、學雜費............................................................................................................................................ 11 

捌、注意事項及入學須知.................................................................................................................... 13 

玖、碩士班系所招生各項相關規定 ................................................................................................... 17 

附件一：高雄醫學大學碩士班外國學生入學申請表 ....................................................................... 43 

附件二：高雄醫學大學外國學生申請入學檢核表及具結書 ........................................................... 49 

附件三：外國學生助學金申請表........................................................................................................ 54 

附件四：申請入學文件檢查表............................................................................................................ 60 

附件五：線上申請作業流程說明........................................................................................................ 62 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



KMU Application Guidelines for International Students 2017 Master’s Programs 

高雄醫學大學 106 學年度碩士班外國學生入學招生簡章 

  

II 
 

Contents 

APPLICATION SCHEDULE FOR ACADEMIC YEAR 2017 MASTER’S PROGRAM ........... IV 

A. Qualification ...................................................................................................................................... 2 

B. Application Procedure ...................................................................................................................... 6 

C. Required Documents ....................................................................................................................... 10 

D. Application Fee ................................................................................................................................ 12 

E. Admission Quota ............................................................................................................................. 12 

F. Scholarships ...................................................................................................................................... 12 

G.Tuition Fee ........................................................................................................................................ 12 

H. Reminders & Admission Notice ..................................................................................................... 14 

I. Admission Criteria of Each Master’s Program ............................................................................. 18 

Appendix 1: Application Form for International Students: Master’s Program ............................ 46 

Appendix 2: Checklist & Declaration for International Students ................................................... 51 

Appendix 3: KMU Scholarship Application Form for International Students .............................. 57 

Appendix 4: Application Checklist ..................................................................................................... 61 

Appendix 5: Steps of Online Application ........................................................................................... 63 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



KMU Application Guidelines for International Students 2017 Master’s Programs 

高雄醫學大學 106 學年度碩士班外國學生入學招生簡章 

  

III 
 

106 學年度碩士班申請入學時程表 

項目 日期 

申請截止日 2017 年 3 月 15 日 

筆試或面試 

(依各招生系所規定) 

2017 年 3 月 17 日~ 

2017 年 3 月 31 日 

公告錄取名單 2017 年 4 月 10 日 

 ※錄取名單將公告於本校招生資訊網 (https://enr.kmu.edu.tw) 

 

  

https://enr.kmu.edu.tw/
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APPLICATION SCHEDULE FOR ACADEMIC YEAR 2017 MASTER’S PROGRAM 

Events Dates 

Application Deadline March 15, 2017 

Written Examination or Interview 

(Subject to each Institute) 

March 17, 2017~ 

March 31, 2017 

Application Result Announcement April 10, 2017 

※ Admitted list will be posted on the Application Website. (https://enr.kmu.edu.tw)

https://enr.kmu.edu.tw/
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壹、 申請資格 

 身分規定 

1. 具外國國籍且未曾具有中華民國國籍，於申請時並不具僑生資格者。 

2. 具外國國籍且符合下列規定，於申請時並已連續居留海外六年以上者。但擬就讀本校醫學、 

學士後醫學或牙醫學系者，其連續居留年限為八年以上： 

(1) 申請時兼具中華民國國籍者，應自始未曾在臺設有戶籍。 

(2) 申請前曾兼具中華民國國籍，於申請時已不具中華民國國籍者，應自內政部許可喪失中 

華民國國籍之日起至申請時已滿八年。 

(3) 前二款均未曾以僑生身分在臺就學，且未於當學年度接受海外聯合招生委員會分發。 

 第二項所定六年、八年，以擬入學當學期起始日期（二月一日或八月一日）為終日計算之。 

 第二項所稱海外，指大陸地區、香港及澳門以外之國家或地區；所稱連續居留，指外國學

生每曆年在國內停留期間未逾一百二十日。連續居留海外採計期間之起迄年度非屬完整曆

年者，以各該年度之採計期間內在國內停留期間未逾一百二十日予以認定。但符合下列情

形之一且具相關證明文件者，不在此限；其在國內停留期間，不併入海外居留期間計算： 

a. 就讀僑務主管機關舉辦之海外青年技術訓練班或教育部認定之技術訓練專班。 

b. 就讀教育部核准得招收外國學生之各大專校院華語文中心，合計未滿二年。 

c. 交換學生，其交換期間合計未滿二年。 

d. 經中央目的事業主管機關許可來臺實習，實習期間合計未滿二年。 

3. 依教育合作協議，由外國政府、機構或學校遴薦來臺就學之外國國民，其自始未曾在臺設有 

戶籍者，經主管教育行政機關核准，得不受前二項規定之限制。 

4. 具外國國籍並兼具中華民國國籍，且於教育部「外國學生來臺就學辦法」中華民國一百年二 

月一日修正施行前已提出申請喪失中華民國國籍者，得依原規定申請入學，不受第二項規定 

之限制。 

5. 具外國國籍，兼具香港或澳門永久居留資格，且未曾在臺設有戶籍，申請時於香港、澳門或 

海外連續居留滿六年以上者。但擬就讀本校醫學、學士後醫學或牙醫學系者，其連續居留年 

限為八年以上。 

6. 曾為大陸地區人民具外國國籍且未曾在臺設有戶籍，申請時已連續居留海外六年以上者。但 

擬就讀本校醫學、學士後醫學或牙醫學系者，其連續居留年限為八年以上。 

7. 越南籍學生申請簽證來臺留學，均須提交基本外語能力證明（依據駐胡志明市臺北經濟文化 

辦事處 101 年 9 月 10 日胡志(101)字第 10100054680 號函辦理），相關規定詳見： 

https://enr.kmu.edu.tw/yamgetdocbef.php?bno=int,11&at=int11_1.pdf 

 

 學歷規定 

    碩士班：符合教育部採認之大學或獨立學院畢業者，持有學士學位以上證明，國外學歷須經 

    我國駐外單位驗證屬實者。持國內大學之學士學位證書者，須另附考生入學該校時以外藉生 

    身份之證明。 

 

https://enr.kmu.edu.tw/yamgetdocbef.php?bno=int,11&at=int11_1.pdf
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A. Qualification 

 Status Eligibility 

1. An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from the Republic of China 

(R.O.C.) and who does not possess an overseas Chinese student status at the time of the application, 

is qualified to apply for admission. 

2. An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements and who has resided 

overseas continuously for no less than 6 years is also qualified to apply for admission. However, an 

individual who plans to apply for study at a school of medicine, post-baccalaureate medicine or 

dentistry must have resided overseas continuously for no less than 8 years. 

（1）An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold nor has had a household 

registration in Taiwan. 

（2）An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C. nationality at the time of 

his/her application shall have an annulled status regarding one’s R.O.C. nationality for no less 

than 8 years after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior. 

（3）Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, one must not have studied 

in Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement permission during the same 

year of the application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students. 

 The 6 and 8 year calculation period as prescribed in Paragraph 2 shall be calculated from the starting 

date of the semester (Feb. 1st or Aug. 1st) as the designated due date for the time of study. 

 The term “overseas” as prescribed in Paragraph 2 is limited to countries or regions other than 

Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an 

individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year. If the calculated 

calendar year is not one complete calendar year, their stay in Taiwan should not exceed 120 days 

within the calculated calendar year period. The only exceptions to this method of calculation are for 

those who fulfill one of the following requirements with written supported proof: 

a. Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot Affairs Council 

or technique training classes accredited by the Ministry of Education. 

b. Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which foreign student 

recruitment is approved by the Ministry of Education, and to which the total length of stay is less 

than 2 years. 

c. Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years. 

d. An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized central government agency, 

to which the total length of stay is less than 2 years. 

3. According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign national who was selected 

by a foreign government, organization, or school, and does not hold a household registration from 

the time of his/her birth is not subject to the limitations as prescribed in the preceding 2 paragraphs 

after receiving the approval from the authorized educational government agencies. 
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4. An individual, who has both foreign and R.O.C. nationalities and has applied for an annulment of 

one’s R.O.C. nationality before Feb. 1st, 2011, the effective date of this amendment, will then be 

qualified to apply for admission as an international student under the amendment effective before Feb. 

1st, 2011 and will not be subject to the limitation as prescribed in Paragraph 2. 

5. An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in Hong Kong 

or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan, and at the time of 

application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for no less than 6 years is 

qualified to apply for admission. However, an individual who plans to apply for study at a school of 

medicine, post-baccalaureate medicine or dentistry must have resided overseas continuously for no 

less than 8 years. 

6. An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign nationality, having no 

history of household registration record in Taiwan, and at the time of application, has resided overseas 

continuously for no less than 6 years is qualified to apply for admission. However, an individual who 

plans to apply for study at a school of medicine, post-baccalaureate medicine or dentistry must have 

resided overseas continuously for no less than 8 years. 

7. Announced by Taiwan Representative Office in Vietnam, Vietnamese applicant is required to provide 

language certificate for admission program and Taiwan Visa. Please refer to: 

https://enr.kmu.edu.tw/yamgetdocbef.php?bno=int,11&at=int11_1.pdf 

 

 Educational Eligibility 

      Master’s Program: A Bachelor’s degree or higher obtained from a university or an independent  

      college recognized by M.O.E should be verified by R.O.C. representative office. Should the applicant           

      holds a Bachelor's degree from a university in Taiwan, proof records are required to indicate that the 

      applicant obtained the Bachelor’s degree in Taiwan with an international student status. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

https://enr.kmu.edu.tw/yamgetdocbef.php?bno=int,11&at=int11_1.pdf


KMU Application Guidelines for International Students 2017 Master’s Programs 

高雄醫學大學 106 學年度碩士班外國學生入學招生簡章 

 

4 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                       本校校景/KMU Campus 



KMU Application Guidelines for International Students 2017 Master’s Programs 

高雄醫學大學 106 學年度碩士班外國學生入學招生簡章 

 

5 
 

貳、 申請程序 

 
 

1. 線上申請或下載申請表（中、英文申請表擇一填寫即可） 

        本校招生網址：https://enr.kmu.edu.tw 

        申請人請依下列步驟1及步驟2之流程完成報名登錄程序（註冊新帳號不受報名日期的限 

        制，請申請人盡量於報名開始前即先註冊）；或下載申請表親自填寫內容。 

        步驟1：申請人請上高雄醫學大學招生網頁點選「新帳號」按「新增」輸入相關資料 

按「存檔」系統寄出認證信函至電子郵件信箱回覆認證即可，認證成功後再 

次進入高雄醫學大學招生網頁進行「登入」及網路報名。       

        步驟2：點選「登入」輸入原註冊之帳號及密碼輸入報名資料並存檔列印出報名表及具 

               結書並簽名將所有報名應繳相關資料電子檔上傳。網路報名者所有上傳證件、文 

               件請掃描轉成PDF檔上傳，並在註冊時繳交驗證。 

       【備註】1. 上傳數位相片格式如下：（錄取後製作學生證之用） 

                   (1) 一年內所拍攝。 

                   (2) 人像之頭頂至下顎高度應介於2.5至3公分之間。 

                   (3) 不得配戴深色鏡片眼鏡。 

                   (4) 人像需脫帽、五官面貌清晰、正面之半身照。 

                   (5) 彩色或黑白不拘，唯背景須為白色或淺色。 

                   (6) 不得使用生活照、自拍照及合成照片。 

                   (7) 數位相片影像，照片大小(高×寬)請介於320像×240像素～640像素×480像素    

                       之間。 

                   (8) 檔案大小最大不可超過200KB。 

               2. 線上申請作業流程說明請參閱本簡章第62頁（附件五）。 

2. 繳交文件方式 

(1) 通訊報名 

        於申請截止日前將申請資料快遞或掛號郵寄至：80708 高雄市三民區十全一路100號， 

        高雄醫學大學教務處招生組，並於信封上註明「申請外國學生入學」字樣。 

    (2) 現場報名 

        於申請截止日前親自送申請資料至「高雄醫學大學教務處招生組」。 

 

 

 

 

 

 

步驟1

(1) 線上申請

或

(2) 下載申請
表

步驟2

(1) 自系統列印已詳填資
料之申請表後簽名

或

(2) 親筆填寫申請表並簽
名

步驟3

備齊應繳申請
文件

步驟4

郵寄或親送完
整申請資料

https://enr.kmu.edu.tw/
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B. Application Procedure 

 

1. Apply Online OR Download Application Forms  

(Select either CHINESE or ENGLISH APPLICATION for submission) 

Application Website: https://enr.kmu.edu.tw 

Follow Step 1 and Step 2 to complete the online application process. (Register new account in advance 

of the application procedure.) OR download application forms from the application website, and fill 

out the application forms. 

Step 1: Visit the application website:  https://enr.kmu.edu.tw  Click Register  Click AppendFill 

out the information Click Save 

 An automatic verification email would be sent to the applicant’s mailbox shortly after the 

application information is saved. Click the verification link attached within the email to 

log in the application website and begin the application procedure. 

Step 2: Click the Log In buttonEnter user ID and password Fill out the information, save and print 

out the Application Form and the Declaration  Sign the Declaration  Scan and save all 

the documents as PDF files. 

 Admitted applicants must submit the original documents and certificates for verification 

during registration at the school. 

【Note】1. Digital photo for student ID card is required, and the photo must be: 

(1) taken within the last 12 months 

(2) at least 2.5cm and no more than 3cm from the top of the hair to the bottom of the chin 

(3) taken with eyes open and without sunglasses or tinted glasses 

(4) taken in the view of the full face without any covering, unless for religious beliefs or 

medical reasons  

(5) in color or black & white against a white or plain cream background 

(6) taken formally without any modifications 

(7) between 320 pixels (height) x 240 pixels (width) ~ 640 pixels (height) x 480 pixels 

(width) 

(8) less than or equal to 200kilobytes (kb) 

(9) in JPG format (.jpg). For photos that are not in JPG format, edit with “Microsoft Paint” 

program and save as “JPG” format 

              2. The instruction of the online application system can be found on page 63 (Appendix 5). 

  

Step 1

(1) Apply 
online

OR

(2) Download 
application 
forms

Step 2

(1) Print out the completed  
forms & sign the Declaration

OR

(2) Fill out the application 
forms & sign the Declaration

Step 3

Prepare 
documents 
required for 
application

Step 4

Submit the 
application in 
person or sent 
by express 
mail

https://enr.kmu.edu.tw/
https://enr.kmu.edu.tw/
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2. Application Submission 

(1) By Express Mail 

Submit the completed application form with the required documents via post to Division of 

Admission Affairs, Office of Academic Affairs, Kaohsiung Medical University, No.100 Shih-

Chuan 1st Rd., Kaohsiung, 80708, Taiwan, R.O.C. prior to the application deadline. State “For 

International Students Admissions” on the envelope cover. 

(2) In person 

Submit the completed application form with the required documents in person to Division of 

Admission Affairs, Office of Academic Affairs, Kaohsiung Medical University prior to the 

application deadline. 
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保障實習就業機會 

Opportunties of intership & carrer in 4 reputable hospitals 

Chung-Ho Memorial 

Hospital 

附設中和紀念醫院 

 

 

Kaohsiung Municipal Hsiao-

Kang Hospital 

高雄市立小港醫院 

 

Kaohsiung Municipal Ta-

Tung Hospital 

高雄市立大同醫院 

 

Kaohsiung Municipal Cijin 

Hospital 

高雄市立旗津醫院 
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參、 申請繳交文件 

1. 本校入學申請表（附件一）二份 

2. 最高學歷畢業證明文件及成績單，並經我國駐外使領館、代表處、辦事處或其他經外交部授

權機構驗證（中、英文以外之語文，應附中文或英文譯本） 

a. 大陸地區學歷：應依大陸地區學歷採認辦法規定辦理。 

b. 香港或澳門學歷：應依香港澳門學歷檢覈及採認辦法規定辦理。 

c. 其他地區學歷： 

i. 海外臺灣學校及大陸地區臺商學校之學歷同我國同級學校學歷。 

ii. 前二目以外之國外地區學歷，應依大學辦理國外學歷採認辦法規定辦理。但設校或分

校於大陸地區之外國學校學歷，應經大陸地區公證處公證，並經行政院設立或指定之機

構或委託之民間團體驗證。 

3. 由金融機構提出足夠在台就學之財力證明；或政府、大專校院或民間機構提供獎學金之證明。 

a. 海外之金融機構所發之財力證明須經駐外館處驗證或由金融機構密封直接寄至本校，文

件必須顯示金額及幣值。 

b. 國內銀行的存款證明不需要經由我國駐外機構辦理驗證程序。 

4. 中文或英文求學計畫書（可撰寫於附件一「求學計畫」欄位，如不敷使用請自行另附紙張） 

5. 推薦函二份 

6. 其它各系、所另定應繳之文件 

7. 依據教育部 95.03.09 台文字第 0950033053 號來文，轉知內政部之查詢國籍身分認定程序；

請各位申請人務必繳交您的身分證明、生父母身分證明、國籍證明、出生及親子關係證明相

關文件 

8. 具結書（附件二） 

9. 文件檢核表（附件四） 

備註：文件未備齊者不予審查。 
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C. Required Documents 

1. 2 copies of the completed Application Form (Appendix1) 

2. An official transcript and the highest-level diploma verified by R.O.C representative office. (Chinese 

or English translation is required if the transcript is in neither of the languages aforementioned.) 

a. Academic credentials from Mainland China: The Regulations Governing the Accreditation of  

Schools in Mainland China shall apply. 

b. Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic Credential Verification and  

Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao shall apply. 

      c. Academic credentials from other areas: 

        i. Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan schools in Mainland China 

         shall be regarded as the same as those at domestic schools with equivalent levels. 

        ii.Academic credentials referred to preceding 2 Items shall be subject to the Regulations  

Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of 

Higher Education. However, academic credentials earned from institutes or branches established 

in Mainland China by foreign schools shall require public notarization in Mainland China and be 

verified and examined by an institute established or appointed by or through a private agency 

commissioned by the Executive Yuan.       

3. Financial statement that shows financial sustainability for study in Taiwan, or proof of the scholarship 

provided by a government agency, university, college, or private organization. 

a. The bank statement shall be issued by the bank officially with the information of current balance 

and currency, and be authenticated by R.O.C. representative office in/near the applicant’s country, 

or sealed and mailed to KMU by the bank directly. 

b. Financial statements from a Taiwanese bank or a branch of a foreign bank located in Taiwan do not 

need to be authenticated. 

4. A study plan in Chinese or English (Fill out the field in Appendix 1 OR submit it as additional 

attachment) 

5. Two letters of recommendation 

6. Other documents specified by the department or institute 

7. According to regulations of the Ministry of Education and the Ministry of the Interior, the applicants 

must submit their birth certificates, certifications of the parents and any document that shows their 

parental relationships, as well as the documents that certify the applicant’s nationality. 

8. Declaration (Appendix 2) 

9. Application Checklist (Appendix 4) 

    

   Note: Incomplete application documents will not be reviewed. 
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肆、 申請費用  

        碩士班免申請費用。 

 

伍、 招生名額 

    

 

 

 

         ※實際招生名額依教育部核定名額為主。 

 

陸、 獎學金 

1. 外國學生得申請本校外國學生助學金、臺灣獎學金（請參閱網站 http://www.moe.gov.tw）

等，然而當年度已獲臺灣獎學金或教育部華語文獎學金者，不得重複領取本校助學金。 

2. 申請本校助學金者，須於申請就讀本校時，一併提出助學金申請。（附件三） 

3. 申請就讀本校醫學檢驗生物技術學位學程與熱帶醫學碩士學位學程者，得依相關規定申請財

團法人國際合作發展基金會（以下簡稱國合會）之「國際高等人力培訓外籍生獎學金計畫」

（請參閱國合會網站 http://www.icdf.org.tw）。 

 

柒、 學雜費 

 以下資料為本校 105 學年度之學費資料，僅供參考，正確學費依當年會計室公告為準。 

學制 系所別 
概約學雜費/每學期 

（新臺幣） 

碩士班 

牙醫學系 $56,000 

醫學研究所碩士班、熱帶醫學碩士學位學程、運動醫學系、

藥學系、香粧品學系、天然藥物研究所、護理學系、醫學
檢驗生物技術學系、醫藥暨應用化學系、醫務管理暨醫療
資訊學系、性別研究所 

$48,000 

 

 

  

學制 招生名額 

碩士班 55 

http://www.icdf.org.tw/
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D.  Application Fee 

    No application fee required.  

 

E. Admission Quota 

Program Admission Quota 

Master’s Program 55 

     ※The final quota of admission will be determined by the Ministry of Education. 

 

F. Scholarships 

1. International students may apply for KMU scholarship, Taiwan Scholarship or others. (Taiwan 

Scholarship: http://www.moe.gov.tw ENGLISH  Study In Taiwan  Scholarships) Students 

supported by any Taiwanese government scholarship are not eligible to apply for KMU scholarship. 

2. Applicants who intend to apply for KMU scholarship must submit the scholarship application form 

(Appendix 3) concurrently with the admission application. 

3. International students who apply for Bachelor Program in Medical Laboratory Sciences and 

Biotechnology and M. Sc. Program in Tropical Medicine may be qualified for TaiwanICDF 

Scholarship. (TaiwanICDF: http://www.icdf.org.tw) 

 

G. Tuition Fee 

The following table shows the approximate 2016 tuition fees and is subjected to change. 

Program Department/School/Institute 
Tuition per Semester 

(NTD) 

Master’s Program 

School of Dentistry $56,000 

Graduate Institute of Medicine (Master’s Program), M. Sc. 

Program in Tropical Medicine, Department of Sports 

Medicine, School of Pharmacy, Department of Fragrance and 

Cosmetic Science, Graduate Institute of Natural Products,  

School of Nursing, Department of Medicinal and Applied 

Chemistry, Department of Medical Laboratory Science and 

Biotechnology, Department of Healthcare Administration and 

Medical Informatics, Graduate Institute of Gender Studies 

$48,000 

 

 

 

 

http://www.icdf.org.tw/
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捌、 注意事項及入學須知 

1. 【依據中華民國國籍法第二條規定】有下列各款情形之一者，屬中華民國國籍： 

(1)出生時父或母為中華民國國民。 

(2)出生於父或母死亡後，其父或母死亡時為中華民國國民。 

(3)出生於中華民國領域內，父母均無可考，或均無國籍者。 

(4)歸化者。 

前項第一款及第二款之規定，於本法修正公布時之未成年人，亦適用之。 

2. 依教育部規定，外國學生經入學學校以操行、學業成績不及格或因犯刑事案件經判刑確定致

遭退學者，不得再向本校申請入學。違反規定經查證屬實者，取消其入學資格。 

3. 外國學生來臺就學後，其於就學期間許可在臺初設戶籍登記、戶籍遷入登記、歸化或回復中

華民國國籍者，喪失外國學生身分，應予退學。 

4. 禁止使用雙重身份（外國學生及僑生）申請入學：申請人若皆符合外國學生及僑生資格，申

請前即須確定以其中一種身份申請，禁止申請人以外國學生及僑生雙重身份申請來台就讀。 

5. 本校學士班教學以中文為主，申請就讀者必須具備中文寫、聽、說能力。各研究所（含學系

之碩士班、博士班）大部份教學以英語為主。 

6. 外國學生註冊時，應檢附醫療及傷害保險或全民健康保險等相關保險證明文件。如尚未投保

者，應於註冊時繳納保險費，由本校代辦投保事宜。 

7. 入學本校就讀之外國學生註冊入學時，已逾該學年第一學期修業期間三分之一課程者，當學

期不得入學。但碩士班、博士班研究生經所屬系（所）主管同意者，得於第二學期註冊入學。 

8. 依據本校學則第十九條第二項之規定，入學前畢業年級相當於國內高級中等學校二年級之國

外或香港澳門地區同級同類學校畢業生，其畢業應修學分應增加二十學分。 

9. 本校開設短期免費之密集華語課程班，於開學前為學生進行準備與訓練，唯來台所需之生活

費、住宿費與簽證費等將由學生自行負擔（已具華語能力證明者，得免予修讀）。 

10. 所有申請文件一概不退還，請自行保留備份。 

11. 各系所授予學位名稱按照教育部頒訂之大學各系所（組）授予學位中英文名稱規定之。 

12. 有關留臺參與臺灣醫生實習及醫生執照等涉及醫事人員考試，應以中文作答。 

13. 應屆畢業之申請生，申請時如尚未取得畢業證書可不必繳交，但註冊時必須繳交。 

14. 其他有關規定，依教育部「外國學生來臺就學辦法」、本校「外國學生招生規定」及相關法令 

規定辦理。 
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H. Reminders & Admission Notice 

1. 【According to the Article 2 of the Nationality Act of the R.O.C.】 

A person shall have the nationality of the R.O.C. under any of the conditions provided by the 

following Subparagraphs: 

(1)  His/her father or mother was a national of the R.O.C when he/she was born. 

(2)  He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or mother was 

a national of the R.O.C at the time of death. 

(3)  He/she was born in the territory of the R.O.C, and his/her parents can’t be ascertained or both 

were stateless persons. 

(4)  He/she has undergone the naturalization process. 

Preceding Subparagraph 1 and Subparagraph 2 shall also apply to the persons who were minors at 

the time of the amendment and promulgation of the Nationality Act. 

2. According to the regulations of Ministry of Education, if the applicant has ever been expelled by any 

university or college in Taiwan under these circumstances (with drop-out records due to failure in 

conduct grades, academic grades, or being indicted guilty by the criminal law), the applicant is not 

allowed to apply to the university. Violation of this regulation will result in disqualification of 

admission regardless of the merits of the application. 

3. International students applying for the initial household registration in Taiwan or acquiring 

naturalization or restoration of Taiwan Nationality during the period of study, will lose their 

international student status and shall be dismissed by the school.  

4. No double identities (overseas Chinese students and international students): Applicants should decide 

with which status to apply from the very beginning. Those who study in Taiwan with double identities 

(overseas Chinese and international student) will have their recognized student status cancelled. 

5. Undergraduate Programs are lectured in Chinese. Applicants are required to have adequate Chinese 

reading, writing, listening and speaking skills. Most of the courses of School of Post-Baccalaureate 

Medicine and Graduate Institutes are lectured in English. 

6. At the time of the registration, admitted students should present proof of a medical and injury insurance 

documents which are valid for at least 6 months from the date of the arrival in Taiwan. The proof of 

insurance issued in a foreign country shall be authenticated by the ‘Overseas Agencies’. KMU provides 

insurance application assistance to those who are not insured, and insurance payment should be made 

upon registration. 

7. Admitted applicants, whose arrival exceed one-third of the first semester of the academic year, are not 

permitted to enroll. However, graduate students are allowed to enroll in the second semester with the 

approval of the dean or graduate institute. 

8. According to the KMU Study Disciplines, international students whose graduated levels are equivalent 

to the 11th year in Taiwan should take 20 more credits for graduation. 
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9. KMU offers free and short-term intensive Chinese course during the summer. Students attending the 

course are responsible for their living expenses, accommodation and visa fee. 

10. No application documents would be returned for any reason. Copies are recommended to keep 

personally. 

11. The degree awarded by each department or institute would follow the format announced by the 

Ministry of Education, Taiwan, R. O. C.. 

12. The Internship and Medical licensing examinations (Examinations for Medical Personnel) in Taiwan 

will be held in Chinese mainly. 

13. Graduating students are not requested to submit the diploma in the application period. However, the 

diploma must be submitted during registration at the school. 

14. For other related information, please refer to the Ministry of Education Regulations Regarding 

International Students Undertaking Studies in Taiwan, International Student Recruitment Regulations 

of KMU, and other relevant rules. 
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豐富學習資源 

Abundance of Educational Resources 
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玖、 碩士班系所招生各項相關規定 

 

醫學院 

醫學研究所 ................................................................................................................................................ 19 

熱帶醫學碩士學位學程 ............................................................................................................................ 21 

運動醫學系 ................................................................................................................................................ 23 

口腔醫學院 

牙醫學系 .................................................................................................................................................... 25 

藥學院 

藥學系 ........................................................................................................................................................ 27 

香粧品學系 ................................................................................................................................................ 29 

天然藥物研究所 ........................................................................................................................................ 31 

健康科學院 

醫學檢驗生物技術學系 ............................................................................................................................ 33 

醫務管理暨醫療資訊學系 ........................................................................................................................ 35 

護理學院 

護理學系 .................................................................................................................................................... 37 

生命科學院 

醫藥暨應用化學系 .................................................................................................................................... 39 

人文社會科學院 

性別研究所 ................................................................................................................................................ 41 
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I. Admission Criteria of Each Master’s Program  

 

College of Medicine 

Graduate Institute of Medicine ............................................................................................................... 20 

M. Sc. Program in Tropical Medicine ..................................................................................................... 22 

Department of Sports Medicine ............................................................................................................... 24 

College of Dental Medicine 

School of Dentistry .................................................................................................................................... 26 

College of Pharmacy 

School of Pharmacy .................................................................................................................................. 28 

Department of Fragrance and Cosmetic Science ................................................................................... 30 

Graduate Institute of Natural Products .................................................................................................. 32 

College of Health Sciences 

Department of Medical Laboratory Science and Biotechnology .......................................................... 34 

Department of Healthcare Administration and Medical Informatics ................................................. 36 

College of Nursing 

School of Nursing ...................................................................................................................................... 38 

College of Life Sciences 

Department of Medicinal and Applied Chemistry ................................................................................. 40 

College of Humanities and Social Sciences 

Graduate Institute of Gender Studies ..................................................................................................... 42 

 

  

 

  

 

 

  



KMU Application Guidelines for International Students 2017 Master’s Programs 

高雄醫學大學 106 學年度碩士班外國學生入學招生簡章 

 

19 
 

醫學研究所 

授予學位 理學碩士 

修業年限 一至四年 

入學基本條件 

1. 申請資格需符合下列條件之一： 

獲教育部認可之國內外大學醫學、生命、自然科學相關學系之學

士學位，經我國駐外單位驗證屬實者。且修畢普通生物學、生物

化學或生命科學相關課程 10 學分以上（160 小時）。 

或 

具醫師身份。 

2. 全部課程總平均 GPA 達 B 或 3.0 以上。（須經過本國駐外單位

驗證之中文或英文譯本成績單） 

3. 非英語系國家之申請者須附上英文檢定證明。（TOEFL ITP 500, 

CBT 173, iBT61, IELTS 4.5 或 TOEIC 600） 

須另繳交資料文件  

除了如簡章「參、申請繳交文件」（P.9）說明事項外，須另繳交以下

資料： 

1. 學士畢業證書（附本國駐外單位驗證之中文或英文譯本）或 

醫師文憑 

2. 自傳 

3. 研究計畫 

4. 所訂之英文能力檢定證明 

備註 

本所碩士班分為 10 組：生物化學暨分子生物學組、藥理暨臨床藥理

學組、生理暨分子醫學組、微生物免疫暨寄生蟲學組、基因流病學組、

解剖組織暨病理學組、神經暨精神科學組、轉譯醫學組、熱帶醫學暨

全球衛生學組、呼吸治療學組。學生可選擇其中一組。 

入學評估方式 

所有送至本校教務處之申請資料將由醫學研究所甄審委員會進行資

格審查，並視需要以電話或 Skype 辦理面試。審查結果由本校外國學

生招生委員會決議後，擇優錄取再個別通知入學。 

諮詢窗口 

夏恩瑩小姐 

E-mail: bettyhsia@gap.kmu.edu.tw 

Tel: +886-7-3121101 轉 2136#23 

http://gim.kmu.edu.tw 

 

 

mailto:bettyhsia@gap.kmu.edu.tw
http://gim.kmu.edu.tw/
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Graduate Institute of Medicine 

Degree Conferred Master of Science 

Program Duration 1-4 years 

Basic Requirements 

1. One of the following requirements should be met: 

Holds a bachelor’s degree in related medical, life or natural sciences from a local 

or foreign university which is recognized by M.O.E and verified by R.O.C. 

representative office. Has taken a minimum of 10 credits (160 hours) in General 

Biology, Biochemistry, or Life Science related courses. 

OR 

Holds an equivalent degree of Medical Doctor MD diploma. 

2. A minimum GPA of B or 3.0 on a 4.0 scale (a notarized Chinese or English 

translation of transcript is required) 

3. Applicants whose native language is not English must provide official proof of 

English proficiency with scores at or above the following levels: TOEFL ITP 

500, CBT 173, iBT 61, IELTS 4.5 or TOEIC 600. 

Additional Documents 

Required 

In addition to “C. Required Documents” on page 10: 

1. Bachelor’s degree certificate  

(including a notarized copy in Chinese or English )  

or MD Diploma. 

2. Autobiography 

3. Research Proposal 

4. Proof of English proficiency aforementioned 

Notice 

There are 10 research divisions in Master Program of the Graduate Institute of 

Medicine, including: 

(1) Division of Biochemistry and Molecular Cell Biology 

(2) Division of Pharmacology and Clinical Pharmacology 

(3) Division of Physiology and Molecular Medicine 

(4) Division of Microbiology, Immunology and Parasitology 

(5) Division of Genome and Epidemiology 

(6) Division of Anatomy and Pathology 

(7) Division of Neuroscience and Psychiatry 

(8) Division of Translational Medicine 

(9) Division of Tropical Medicine and Global Health 

(10) Division of Respiratory Therapy 

Applicants can choose 1 research division out of 10. 

Evaluation for Admission 

All documents submitted to the Office of Academic Affairs will be assessed by the 

Committee of Graduate Institute of Medicine for the initial screening. If necessary, an 

interview will be conducted via telephone or Skype. Accepted applicants will be 

notified individually after the evaluation is completed. 

Contact Person 

Ms. Betty Hsia 

E-mail: bettyhsia@gap.kmu.edu.tw 

Tel:+886-7-312-1101 ext.2136#23 

http://gim.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/ 

mailto:bettyhsia@gap.kmu.edu.tw
http://gim.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/
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熱帶醫學碩士學位學程 

授予學位 理學碩士 

修業年限 一至四年 

入學基本條件 

1. 獲有教育部認可國內、外大學之醫學院、公共衛生、獸醫學以及其

他學院與生命、自然科學相關學系學士學位、或同等醫學學士學位

(Degree of Medical Doctor)者。 

2. 修畢普通生物學、流行病學、寄生蟲學、微生物學、或其他生命

科學相關課程至少 10 學分(160 小時)。 

3. 學業平均成績達 GPA3.0（含）或 B 以上，並提供成績單（須提供

經認證之中文或英文翻譯版本）。 

須另繳交資料文件  

除了如簡章「參、申請繳交文件」（P.9）說明事項外，須另繳交以下資

料： 

1. 學士以上（含）畢業證明文件或同等醫學學士學位（Degree of 

Medical Doctor）證書（包含經認證之中文或英文之翻譯版本）。 

2. 自傳。 

備註 
本學程著重於熱帶醫學之研究，有別於醫學研究所之熱帶醫學暨全球

衛生學組。 

入學評估方式 

申請人提交之文件經本所甄審委員會進行資格審查，並視需要以電話

或 Skype 辦理面試。審查結果由本校外國學生招生委員會決議後，擇

優錄取再個別通知入學。 

諮詢窗口 

余詠文/潘儀恬小姐 

E-mail: R051085@kmu.edu.tw; ytpan@gap.kmu.edu.tw 

Tel: 07-312-1101 轉 2136-22（余小姐）/2136-426（潘小姐） 

http://mstm.kmu.edu.tw/index.php/zh-TW/ 

mailto:R051085@kmu.edu.tw
mailto:ytpan@gap.kmu.edu.tw
http://mstm.kmu.edu.tw/index.php/zh-TW/
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M. Sc. Program in Tropical Medicine 

Degree Conferred Master of Science 

Program Duration 1-4 years 

Basic  

Requirements 

1. Holds a bachelor’s degree in related medical, public health, veterinary, life 

or natural sciences from a local or foreign university which is recognized by 

M.O.E and verified by R.O.C representative office. OR Holds an equivalent 

degree of Medical Doctor, MD diploma. 

2. Applicants must have taken a minimum of 10 credits (160 hours) in General 

Biology, Epidemiology, Parasitology, Microbiology or Life Science related 

courses. 

3. A minimum GPA of B or 3.0 on a 4.0 scale (a notarized Chinese or English 

translation of transcript is required)  

Additional Documents 

Required 

In addition to “C. Required Documents” on page 10: 

1. Bachelor’s degree certificate (including a notarized copy in Chinese or 

English) or MD Diploma. 

2. Autobiography 

Notice 

This program is specified for the research on Tropical Medicine and is 

separated from the program of “Division of Tropical Medicine and Global 

Health” of the Graduate Institute of Medicine. 

Evaluation for 

Admission 

All documents submitted to the Office of Academic Affairs will be assessed 

by the Committee of M.Sc. Program in Tropical Medicine for the initial 

screening. If necessary, an interview will be conducted via telephone or Skype. 

Accepted applicants will be notified individually after the evaluation is 

completed.  

Contact Person 

Ms. Christine Yu/ Ms. Yi-Tian Pan 

E-mail: R051085@kmu.edu.tw; ytpan@gap.kmu.edu.tw 

Tel:+886-7-312-1101 ext.2136#22 (Yu); ext.2136#426 (Pan) 

http://mstm.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/ 
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運動醫學系 

授予學位 理學碩士 

修業年限 一至四年 

入學基本條件 

1. 教育部認可之國內、外大學學士學位，經我國駐外單位驗證屬

實者。 

2. 學業成績優良。 

須另繳交資料文件  

除了如簡章「參、申請繳交文件」（P.9）說明事項外，須另繳交以

下資料： 

1. 自傳 

2. 研究計畫書 

入學評估方式 

1. 具有華語文能力者尤佳： 

(1)通過華語文能力測驗(TOCEL)第三級(含)以上，或其他同等

級的標準測驗 

(2)一封推薦信認證申請者具備足夠的華語能力，能夠理解華

語授課之課程 

2. 所有送至本校教務處之申請資料將由運動醫學系甄審委員會

進行資格審查，並視需要進行電話或視訊面試。審查結果由本

校外國學生招生委員會決議後，擇優錄取再個別通知入學。 

諮詢窗口 

朱奕華助理教授 

E-mail: ihchu@kmu.edu.tw 

Tel: +886-7-3121101 轉 2737#618 

http://sportsmed.kmu.edu.tw 
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Department of Sports Medicine 

Degree Conferred Master of Science 

Program Duration 1-4 years 

Basic Requirements 

1. A bachelor’s degree from a local or foreign university which is 

recognized by M.O.E and verified by R.O.C. representative office. 

2. Good standing in academic achievement. 

Additional Documents 

Required 

In addition to “C. Required Documents” on page 10: 

1. Autobiography 

2. Research proposal 

Evaluation for 

Admission  

1. Applicant with Chinese communication ability is preferred. 

(1) Has passed the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL) level 

3 or higher, or other equivalent standardized tests. 

(2) A letter of recommendation to certify that the candidate equipped with 

enough Chinese proficiency to attend the lectures taught in Chinese. 

2. All documents submitted to the Office of Academic Affairs will be 

assessed by the Committee of Department of Sports Medicine for the 

initial screening. If necessary, an interview will be conducted via 

telephone or web. Accepted applicants will be notified individually after 

the evaluation is completed. 

Contact Person 

Assistant Professor  I-Hua Chu, P.T.,Ph.D 

E-mail: ihchu@kmu.edu.tw 

Tel:+886-7-3121101 ext.2737#618 

http://sportsmed.kmu.edu.tw 
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牙醫學系 

授予學位 牙醫學碩士 

修業年限 一至四年 

入學基本條件 

1. 獲教育部認可之國內、外大學學士學位，經我國駐外單位驗證

屬實者。 

2. 全部課程總平均 GPA 達 B 或 3.0 以上。(須提供中文或英文成

績單)。 

3. 持有同等牙醫文憑之學歷證明。 

入學評估方式 

1. 具下列華語能力證明者，優先考慮： 

(1)漢語水平考試（HSK）六級(含)以上，或華語文能力測驗（SC-

TOP）第三級（含）以上，或其他同等級的證書。 

(2)推薦函一封，說明申請者具足夠中文能力參與中文講授課

程。 

2. 所有送至本校教務處之申請資料經牙醫學系甄審委員會進行

資格審查，審查結果經本校外國學生招生委員會決議後，擇優

錄取再個別通知入學。 

諮詢窗口 

潘素蘭小姐 

E-mail: gident@kmu.edu.tw 

Tel: +886-7-3121101 轉 2751#22 

http://dent.kmu.edu.tw 
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School of Dentistry 

Degree Conferred Master of Dental Science 

Program Duration 1-4 years 

Basic Requirements 

1. Holds an equivalent degree of D.D.S. from a Medical/Dental College of 

a local or foreign university which is recognized by M.O.E and verified 

by R.O.C. representative office. 

2. A minimum GPA of B or 3.0 on a 4.0 scale (a notarized Chinese or 

English translation of transcript is required) 

3. Holds an equivalent degree of Dentist diploma. 

Evaluation for 

Admission 

1. Applicant with Chinese communication ability is preferred. 

(1) Has passed Chinese Proficiency Test (HSK) level 6 or higher, or 

passed Steering Committee for the Test of Proficiency-Huayu (SC-

TOP) level 3 or higher, or other equivalent certificates. 

(2) A letter of recommendation to certify that the candidate equipped with 

enough Chinese proficiency to attend the lectures taught in Chinese. 

2. All documents submitted to the Office of Academic Affairs will be 

assessed by the Committee of School of Dentistry for the initial 

screening. Accepted applicants will be notified individually after the 

evaluation is completed. 

Contact Person 

Ms. Su-Lan Pan 

E-mail: gident@kmu.edu.tw 

Tel:+886-7-3121101 ext.2751#22 

http://dent.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/ 
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藥學系 

授予學位 藥學碩士 

修業年限 一至四年 

入學基本條件 

1. 獲教育部認可國內、外大學之藥學系及化學、香粧品學、生

物學、生物科技等相關學系學士學位，經我國駐外單位驗證

屬實者。 

2. 全部課程總平均 GPA 達 B 或 3.0 以上（須提供中文或英文成

績單）。 

3. 非以英語為母語者，須具備 TOEFL ITP500、CBT173、IBT 

61、IELTS4.5 或 TOEIC 600 以上之英文能力。 

須另繳交資料文件  

除了如簡章「參、申請繳交文件」（P.9）說明事項外，須另繳交以

下資料： 

1. 自傳 

2. 研究計畫 

入學評估方式 

1. 具下列華語能力證明者，優先考慮： 

(1)中國漢語水平考試（HSK）六級（含）以上，或華語文能力

測驗（SC-TOP）三級（含）以上，及其他同等的證書。 

(2)保證申請者具備有參與中文講授課程之中文能力的推薦

書。 

2. 所有送至本校教務處之申請資料將由藥學系甄審委員會進行

資格審查，審查結果由本校外國學生招生委員會決議後，擇優

錄取再個別通知入學。 

諮詢窗口 

胡純雅小姐 

E-mail: hchunya@kmu.edu.tw 

Tel: +886-7-3121101 轉 2160 

http://pharm.kmu.edu.tw 
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 School of Pharmacy 

Degree Conferred Master of Science in Pharmacy 

Program Duration 1-4 years 

Basic Requirements 

1. Holds a bachelor’s degree in pharmacy or related sciences, such as 

chemistry, fragrance and cosmetic science, biology, and bio-techniques 

from a local or foreign university which is recognized by M.O.E and 

verified by R.O.C. representative office. 

2. A minimum GPA of B or 3.0 on a 4.0 scale (a notarized Chinese or 

English translation of transcript is required) 

3. Applicants whose native language is not English must provide official 

proof of English proficiency with scores at or above the following 

levels: 

TOEFL ITP 500, CBT 173, IBT 61, IELTS 4.5 or TOEIC 600. 

Additional Documents 

Required 

In addition to “C. Required Documents” on page 10: 

1. Autobiography 

2. Research proposal 

Evaluation for 

Admission 

1. Providing one of the following proofs with Chinese communication 

ability is preferred. 

(1) Has passed Chinese Proficiency Test (HSK) level 6 or higher, or 

passed Steering Committee for the Test of Proficiency-Huayu (SC-

TOP) level 3 or higher, or other equivalent certificates. 

(2) A letter of recommendation to certify that the candidate equipped with 

enough Chinese proficiency to attend the lectures taught in Chinese. 

2. All documents submitted to the Office of Academic Affairs will be 

assessed by the Committee of School of Pharmacy for the initial 

screening. Accepted applicants will be notified individually after the 

evaluation is completed. 

Contact Person 

Ms. Violet Hu 

E-mail: hchunya@kmu.edu.tw 

Tel:+886-7-3121101 ext.2160 

http://pharm.kmu.edu.tw 
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香粧品學系 

授予學位 理學碩士 

修業年限 一至四年 

入學基本條件 

1. 獲臺灣教育部認可國內、外大學學士學位，經我國駐外單位

驗證屬實者或應屆畢業生。 

2. 申請者須檢附華語能力證明（新版漢語水平考試（HSK）6

級通過、TOCFL/SC-TOP 3 級以上通過）或其他同等標準。 

3. 申請者須修畢生物、化學、物理、統計、有機化學、分析化

學或管理學課程，合計至少 6 學分。 

須另繳交資料文件  

除了如簡章「參、申請繳交文件」（P.9）說明事項外，須另繳交以

下資料： 

1. 個人自傳(含履歷) 

2. 研究計畫書 

3. 華語文能力證明 

入學評估方式 

1. 所有送至本校教務處之申請資料將由香粧品學系甄審委員會

進行資格審查，審查結果由本校外國學生招生委員會決議後，

擇優錄取再個別通知入學。 

2. 必要時本學系會以電話或視訊方式訪談。 

諮詢窗口 

許馨元小姐 

E-mail: cassyhsu@kmu.edu.tw 

Tel: +886-7-3121101 轉 2649 

http://cosmetics.kmu.edu.tw 
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Department of Fragrance and Cosmetic Science 

Degree Conferred Master of Science 

Program Duration 1-4 years 

Basic Requirements 

1. Holds a bachelor's degree in a local or foreign university has to be 

recognized by M.O.E and verified by R.O.C. representative office. 

2. Applicant with Chinese communication ability is required. 

Has passed Chinese Proficiency Test (HSK) level 6 or higher, or passed 

Steering Committee for the Test of Proficiency-Huayu (SC-TOP) level 

3 or higher, or other equivalent certificates. 

3. Applicants must have taken a minimum of 6 credits of the following 

subjects: Biology, Chemistry, Physics, Management, Calculus, Organic 

Chemistry and Analytical Chemistry. 

Additional Documents 

Required 

In addition to “C. Required Documents” on page 10: 

1. Autobiography including Curriculum Vitae 

2. Research proposal 

3. Proof of Chinese Language Proficiency 

Evaluation for 

Admission 

1. All documents submitted to the Office of Academic Affairs will be 

assessed by the Committee of Department of Fragrance and Cosmetic 

Science for the initial screening. Accepted applicants will be notified 

individually after the evaluation is completed. 

2. If necessary, the interview will be arranged by skype or phonecall. 

Contact Person 

Ms. Hsin-Yuan Hsu 

E-mail: cassyhsu@kmu.edu.tw 

Tel:+886-7-3121101 ext.2649 

http://cosmetics.kmu.edu.tw 
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天然藥物研究所 

授予學位 理學碩士/藥學碩士學位 

修業年限 一至四年 

入學基本條件 

 

1. 獲臺灣教育部認可之國內、外大學之醫學、生命科學、自然

科學相關科系之學士學位，經我國駐外單位驗證屬實者。 

2. 曾修習 10 學分或 160 小時（含）以上之普通生物學、生物化

學或生命科學相關課程。 

3. GPA（grade point average）在 B 級以上或達 4 級分中的 3 分

以上（需附上經中文或英文翻譯之成績單副本）。 

4. 非英語系國家畢業者，需另提供已通過之英文能力檢定證明

或可證明英文能力程度之文件，英文成績門檻如下: 

TOEFL ITP500, CBT 173, iBT 61, IELTS 4.5 或 TOEIC 600。 

 

須另繳交資料文件  

除了如簡章「參、申請繳交文件」（P.9）說明事項外，須另繳交以

下資料： 

1. 個人自傳 

入學評估方式 

所有送至本校教務處之申請資料將由天然藥物研究所招生審查委

員會進行資格審查，審查結果由本校外國學生招生委員會決議後，

擇優錄取再個別通知入學。 

諮詢窗口 

陳淑莉小姐  

E-mail: slchen@kmu.edu.tw 

Tel: +886-7-3121101 ext.2685 

http://nphs.kmu.edu.tw/ 
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Graduate Institute of Natural Products 

Degree Conferred 
Master of Science 

or Master of Science in Pharmacy 

Program Duration 1-4 years 

Basic Requirements 

1. Holds a bachelor’s degree in related medical, life or natural sciences 

from a local or foreign university which is recognized by M.O.E and 

verified by R.O.C. representative office. 

2. Applicants must have taken a minimum of 10 credits (160 hours) in 

General Biology, Biochemistry, or Life Science related courses. 

3. A minimum GPA of B or 3.0 on a 4.0 scale (a notarized Chinese or 

English translation of transcript is required) 

4. Applicants whose native language is not English must provide official 

proof of English proficiency with scores at or above the following 

levels: 

TOEFL ITP500, CBT 173, iBT 61, IELTS 4.5 or TOEIC 600. 

Additional Documents 

Required 

In addition to “C. Required Documents” on page 9: 

1. Autobiography 

Evaluation for 

Admission 

All documents submitted to the Office of Academic Affairs will be assessed 

by the Committee of Graduate Institute of Natural Products for the initial 

screening. Accepted applicants will be notified individually after the 

evaluation is completed. 

Contact Person 

Ms. Shu-Li Chen 

E-mail: slchen@kmu.edu.tw 

Tel:+886-7-3121101 ext.2685 

http://nphs.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/ 
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醫學檢驗生物技術學系 

授予學位 理學碩士 

修業年限 一至四年 

入學基本條件 

1. 獲臺灣教育部認可之國內、外大學之醫療、生命科學獲自然

科學相關科系之學士學位，經我國駐外單位驗證屬實者。 

2. 申請者必須修習過至少 10 學分（160 小時）之生物、生物化

學或生命科學等相關科目。 

3. 成績平均積點（GPA）至少須達 B 或 3.0，並須提供經公證過

之中文或英文成績單。 

須另繳交資料文件  

除了如簡章「參、申請繳交文件」（P.9）說明事項外，須另繳交以

下資料： 

1. 自傳 

入學評估方式 

所有送至本校教務處之申請資料將由醫學檢驗生物技術學系甄審

委員會進行資格審查，審查結果由本校外國學生招生委員會決議

後，擇優錄取再個別通知入學。 

諮詢窗口 

鐘靜娟小姐 

E-mail: mt@kmu.edu.tw 

Tel: +886-7-3121101 ext.2009 

http://mlsb.kmu.edu.tw 
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Department of Medical Laboratory Science and Biotechnology 

Degree Conferred Master of Science 

Program Duration 1-4 years 

Basic Requirements 

1. Holds a bachelor’s degree in related medical, life or natural sciences 

from a local or foreign university which is recognized by M.O.E and 

verified by R.O.C. representative office. 

2. Applicants must have taken a minimum of 10 credits (160 hours) in 

General Biology, Biochemistry, or Life Science related courses. 

3. A minimum GPA of B or 3.0 on a 4.0 scale (a notarized Chinese or 

English translation of transcript is required) 

Additional Documents 

Required 

In addition to “C. Required Documents” on page 9: 

1. Autobiography 

Evaluation for 

Admission 

All documents submitted to the Office of Academic Affairs will be assessed 

by the Committee of Dep. of Medical Laboratory Science and 

Biotechnology for the initial screening. Accepted applicants will be 

notified individually after the evaluation is completed. 

Contact Person 

Ms. Jinq-Jiuan Jong 

E-mail: mt@kmu.edu.tw 

Tel:+886-7-3121101 ext.2009 

http://mlsb.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/ 
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http://mlsb.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/


KMU Application Guidelines for International Students 2017 Master’s Programs 

高雄醫學大學 106 學年度碩士班外國學生入學招生簡章 

 

35 
 

醫務管理暨醫療資訊學系 

授予學位 理學碩士 

修業年限 一至四年 

入學基本條件 

1. 獲臺灣教育部認可國內、外大學學士學位，經我國駐外單位驗

證屬實者。 

2. 歷年成績單須經我國駐外單位驗證；且學業成績須達 GPA B-

或 2.6（含）以上。 

入學評估方式 

1. 建議申請者須具備基本中文聽說讀寫能力 

(1)通過漢語水平考試(HSK)第六級以上，或是通過國家華語測 

  驗推動工作委員會(SC-TOP)第三級以上，或其他同等中文能 

  力檢定證明。 

(2)至少一封推薦信證明申請者須具備良好的中文溝通能力。 

2. 所有送至本校教務處之申請資料將由醫務管理暨醫療資訊學系

甄審委員會進行資格審查，如有必要，將進行電話或網路視訊

連線面試。審查結果由本校外國學生招生委員會決議後，擇優

錄取再個別通知入學。 

諮詢窗口 

蔡侑廷先生 

E-mail: elton@kmu.edu.tw 

Tel: +886-7-3121101 轉 2648#11 

http://hami.kmu.edu.tw 
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Department of Healthcare Administration and Medical Informatics 

Degree Conferred Master of Science in Healthcare Administration／Medical Informatics 

Program Duration 1-4 years 

Basic Requirements 

1. Holds a bachelor's degree or higher obtained from a university or an 

independent college recognized by M.O.E should be verified by R.O.C. 

representative office. 

2. The minimum required GPA is B- or 2.6 (including a notarized Chinese 

or English version) 

Evaluation for 

Admission 

1. Applicant with Chinese communication ability is preferred. 

(1) Has passed Chinese Proficiency Test (HSK) level 6 or higher, or 

passed Steering Committee for the Test of Proficiency-Huayu (SC-

TOP) level 3 or higher, or other equivalent certificates. 

(2) A letter of recommendation to certify that the candidate equipped 

with enough Chinese proficiency to attend the lectures taught in 

Chinese. 

2. All documents submitted to the Office of Academic Affairs will be 

assessed by the Committee of Department of Healthcare Administration 

and Medical Informatics for the initial screening. If necessary, an 

interview will be conducted via telephone or web. Accepted applicants 

will be notified individually after the evaluation is completed. 

Contact Person 

Mr. Yu-Ting Tsai 

E-mail: cjchung@kmu.edu.tw 

Tel:+886-7-3121101 ext.2648#11 

http://hami.kmu.edu.tw 
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護理學系 

授予學位 理學碩士 

修業年限 一至四年 

入學基本條件 

1. 獲教育部認可之國、內外護理相關護理學士學位或同等學力，

且經我國駐外單位驗證屬實者 

2. GPA 分數至少為 B 或以上或 4 分等級中的 3 分或以上 (須經

公證的中文或英文譯本成績單) 

3. 非英語系國家之申請者須檢附英文能力檢定證明(例如：托福

TOEFL-ITP 500 分以上，TOEFL-CBT 173 分以上，TOEFL-IBT 

61 分以上，雅思 IELTS 4.5 以上或多益 TOEIC 600 分以上) 

4. 一年護理工作證明 

須另繳交資料文件  

除了如簡章「參、申請繳交文件」（P.9）說明事項外，須另繳交以

下資料： 

1. 最近的簡歷 1 份 

2. 最近的護理師證照影本 1 份 

3. 英文能力證明文件 

4. 一年護理工作資歷證明 

入學評估方式 

所有送至本校教務處之申請資料將由護理系甄審委員會進行資格

審查，並視需要透過通訊網絡會談。審查結果由本校外國學生招生

委員會決議後，擇優錄取再個別通知入學。 

諮詢窗口 

張惠婷小姐 

E-mail: sherry@kmu.edu.tw  

電話：+886-7-3121101 轉 2168 

http://fonursing.kmu.edu.tw/  

 

  

mailto:sherry@kmu.edu.tw
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School of Nursing 

Degree Conferred Master of Science 

Program Duration 1-4 years 

Basic Requirements 

1. Hold a bachelor’s degree or equivalent diploma relative to nursing 

from a local or foreign university which is recognized by M.O.E and 

verified by Office of R.O.C representative office 

2. A minimum GPA of B or 3.0 on a 4.0 scale (a notarized Chinese or 

English translation of transcript is required) 

3. An English proficiency test score equivalent to one of the followings 

or above for those whose native language is not English: 

TOEFL ITP 500, CBT 173, iBT 61, IELTS 4.5 or TOEIC 600 

4. One year nursing experience 

Additional Documents 

Required  

In addition to “C. Required Documents” on page 10: 

1. An up-to-date curriculum vitae 

2. A copy of a current registered nurse license 

3. Evidence of English proficiency 

4. Evidence of one year nursing experience 

Evaluation for 

Admission 

All documents submitted to the Office of Academic Affairs will be 

assessed by the Committee of School of Nursing for the initial 

screening. If necessary, an interview will be conducted via 

telecommunication. Accepted applicants will be notified individually 

after the evaluation is completed. 

Contact Person 

Ms. Hui-Ting Chang 

E-mail: sherry@kmu.edu.tw 

Tel:+886-7-3121101 ext.2168 

http://fonursing.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/ 
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醫藥暨應用化學系 

授予學位 理學碩士 

修業年限 一至四年 

入學基本條件 
獲教育部認可國內、外大學之化學學系或與生命、自然科學相關學系

學士學位者，經我國駐外單位驗證屬實者。 

須另繳交資料文件  

除了如簡章「參、申請繳交文件」（P.9）說明事項外，須另繳交以下資

料： 

1. 自傳  

2. 研究計畫  

3. 相關學術論著  

入學評估方式 

1. 具下列華語能力證明者，優先考慮： 

(1) 中國漢語水平考試（HSK）六級（含）以上，或華語文能力測

驗（SC-TOP）三級（含）以上，及其他同等的證書。 

(2) 保證申請者具備有參與中文講授課程之中文能力的推薦書。 

2. 所有送至本校教務處之申請資料將由醫藥暨應用化學系甄審委員

會進行資格審查，審查結果由本校外國學生招生委員會決議後，

擇優錄取再個別通知入學。 

備註 
碩士班研究生申請學位論文考試相關規定請詳網頁： 

http://chem.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/master-program-introduction 

諮詢窗口 

羅珮綺小姐 

E-mail: peggielo@kmu.edu.tw 

Tel: +886-7-3121101 轉 2215 

http://chem.kmu.edu.tw 
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Department of Medicinal and Applied Chemistry 

Degree Conferred Master of Science 

Program Duration 1-4 years 

Basic Requirements 

Holds a bachelor’s degree in chemistry or related life sciences and natural 

sciences from a local or foreign university which is recognized by M.O.E 

and verified by R.O.C. representative office.  

Additional Documents 

Required 

In addition to “C. Required Documents” on page 10: 

1. Autobiography 

2. Research proposal 

3. Related academic publications 

Evaluation for 

Admission 

1. Applicant with Chinese communication ability is preferred. 

(1) Has passed Chinese Proficiency Test (HSK) level 6 or higher, or 

passed Steering Committee for the Test of Proficiency-Huayu 

(SC-TOP) level 3 or higher, or other equivalent certificates. 

(2) A letter of recommendation to certify that the candidate equipped 

with enough Chinese proficiency to attend the lectures taught in 

Chinese. 

2. All documents submitted to the Office of Academic Affairs will be 

assessed by the Committee of Department of Medicinal and Applied 

Chemistry for the initial screening. Accepted applicants will be 

notified individually after the evaluation is completed. 

Note 
Requirements for Graduation please refer to: 

http://chem.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/master-program-introduction 

Contact Person 

Ms. Pei-Chi Lo 

peggielo@kmu.edu.tw 

Tel:+886-7-3121101 ext.2215 

http://chem.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/ 

 

 

 

http://chem.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/master-program-introduction
mailto:peggielo@kmu.edu.tw
http://chem.kmu.edu.tw/index.php/en-GB/


KMU Application Guidelines for International Students 2017 Master’s Programs 

高雄醫學大學 106 學年度碩士班外國學生入學招生簡章 

 

41 
 

性別研究所 

授予學位 性別研究碩士 

修業年限 一至四年 

入學基本條件 

1. 獲臺灣教育部認可之國內、外大學學士學位（含同等學力）。 

2. 漢語能力：通過華語能力測驗（TOCFL）第四級高階級，或新

漢語能力（New HSK）第六級，或相對應的資格。 

須另繳交資料文件  

除了如簡章「參、申請繳交文件」（P.9）說明事項外，須另繳交以

下資料： 

1. 自傳 

2. 研究計畫 

入學評估方式 

1. 書面審查（自傳、研究計畫） 

2. 口試（如有需要，可用 skype 或電話進行） 

3. 所有送至本校教務處之申請資料將由性別研究所甄審委員會進

行資格審查，審查結果由本校外國學生招生委員會決議後，擇

優錄取再個別通知入學。 

諮詢窗口 

林雅芳小姐 

E-mail: gender@kmu.edu.tw 

Tel: +886-7-3121101 轉 2204#860 

http://gigs.kmu.edu.tw/ 
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Graduate Institute of Gender Studies 

Degree Conferred Master of Arts in Gender Studies 

Program Duration 1-4 years 

Basic Requirements 

1. Holds a Bachelor’s degree from a local or foreign university which 

is recognized by M.O.E and verified by R.O.C. representative office. 

2. Applicant with Chinese communication ability is required. Has 

passed TOCFL level 4 or higher, New Chinese Proficiency Test 

(New HSK) level 6 or higher, or other equivalent certificates. 

Additional Documents 

Required  

In addition to “C. Required Documents” on page 10: 

1. Autobiography 

2. Research proposal or your areas of research interests 

 

Evaluation for 

Admission 

1. Application review (Autobiography and research proposal) 

2. Interview (if necessary) 

3. All documents submitted to the Office of Academic Affairs will be 

assessed by the Committee of Graduate Institute of Gender Studies 

for the initial screening. If necessary, an interview will be 

conducted via telephone or Skype. Accepted applicants will be 

notified individually after the evaluation is completed. 

Contact Person 

Ms. Ya-Fang Lin 

E-mail: gender@kmu.edu.tw 

Tel: +886-7-3121101 ext.2204#860 

http://gigs.kmu.edu.tw/index.php/en-GB 
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附件一：高雄醫學大學碩士班外國學生入學申請表 
 

申請人需以中英文正楷詳細逐一填寫。 

依據教育部 95.03.09 台文字第 0950033053 號來文，轉知內政部之查詢國籍身分認定程序； 

請各位申請人務必繳交您的身分證明、生父母身分證明、國籍證明、出生及親子關係證明等相關文件 

※申請人可同時申請多個學系，惟每申請一學系需繳交一份申請表及一份完整申請資料。 

 

申請學系/所（請勾選） 

醫學院 

□醫學研究所(請續填組別志願序) 

□熱帶醫學碩士學位學程 

□運動醫學系 

口腔醫學院 

□牙醫學系 

藥學院 

□藥學系 

□香粧品學系 

□天然藥物研究所 

護理學院 

□護理學系 

健康科學院 

□醫學檢驗生物技術學系 

□醫務管理暨醫療資訊學系 

生命科學院 

□醫藥暨應用化學系 

人文社會科學院 

□性別研究所 

醫學研究所碩士班申請人請務必選填以下組別志願序(請填寫數字 1 至 10，1 代表最優先)： 

□ (a) 生物化學暨分子生物學組 

□ (b) 藥理暨臨床藥理學組 

□ (c) 生理暨分子醫學組 

□ (d) 微生物免疫暨寄生蟲學組 

□ (e) 基因流病學組 

□ (f) 解剖組織暨病理學組 

□ (g) 神經暨精神科學組 

□ (h) 轉譯醫學組 

□ (i) 熱帶醫學暨全球衛生學組 

□ (j) 呼吸治療學組 

申請人資料 ___________________ 

申請編號 

(由行政人員填寫) 

中文姓名 

 

(英文拼音) 

最近二吋照片 

通 訊 地 址  

電子信箱  

Skype  電話  

國籍  手機號碼 
 

性別 □ 男    □ 女 出生日期 
 
     (月)／      (日)／       (年) 
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學歷 

 學校名稱 學校所在地 學位 就學期間 主修 

高中 

  

 

 

 

 

 

 起： 
          
(月/年)  
迄： 
  
   
(月/年) 

 

學院或大學 

  

 

 

 

 

 

 起： 
          
(月/年)  
迄： 
 
          
(月/年) 

 

碩士班 

  

 

 

 

 

 

 起： 
          
(月/年)  
迄： 
  
         
(月/年) 

 

中文能力 

□  聽  □  說  □  讀   □  寫 

◎是否參加過中文語文能力測驗？ 

□ 否   □ 是 (請檢附證明文件) 

父母親資料 姓名 出生地 國籍 

父親    

母親    

您或您的父母是否曾擁有過中華民國國籍？ □ 是   □ 否 

如是，本校得視個案情況，要求申請者檢附由內政部發給的「喪失國籍許可證書」影本、移民署提供之「入出國日期

證明書」或其他證明文件。 

在臺聯絡人 

姓名  Email  關係  

在臺地址  電話  

修業計畫 

在本校研習期間各項費用來源？ 

□ 臺灣獎學金 

□ 個人儲蓄 

□ 財團法人國際合作發展基金會(僅限熱帶醫學碩士學位學

程申請人) 

□ 本校獎學金 

□ 其他獎（助）學金 

□ 父母供給 

□ 其他（請說明）_______________________ 
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就學計畫 

 

 

 

 

(可另附紙張) 

◎本人保證以上資料均由本人填寫，正確無誤。 

◎您所提供的個人資料將使用於本校辦理入學考試相關之試務及其他完成考生入學考試必要之工
作之目的。 

 

申請人簽名：                                日期： _______ /_______/_______ 

(月)     (日)      (年) 
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Appendix 1: Application Form for International Students 

Master’s Programs 
 

Kaohsiung Medical University 
 

According to regulations of the Ministry of Education and the Ministry of the Interior, applicants must submit 

his/her birth certificate, certifications of the parents and any document that proves their parental relationship. 

Documents that certify the applicant’s nationality are also mandatory. 

※Applicants can apply for more than one program, however, please submit separate application forms and 

completed application document for each. 

Which department/ graduate institute do you wish to apply? 

College of Medicine 

□ Graduate Institute of Medicine  
(mark the preference in the following field) 

□ Graduate Institute of Clinical Medicine 

□ M.Sc. Program in Tropical Medicine 

College of Dental Medicine 

□ School of Dentistry 

College of Pharmacy 

□ School of Pharmacy 

□ Dept. of Fragrance & Cosmetic Science 

□ Graduate Institute of Natural Products 

College of Health Sciences 

□ Dept. of Medical Laboratory Science &     

   Biotechnology 

□ Dept. of Healthcare Administration & Medical    

   Informatics 

College of Life Sciences 

□ Dept. of Medicinal &Applied Chemistry 

College of Humanities and Social Sciences 

□ Graduate Institute of Gender Studies 

College of Nursing 

□ School of Nursing 

This field is required for who wish to apply for Master’s Program of the Graduate Institute of Medicine: 
(Please rank from 1 to 10 with 1 as the most preference and 10 as the least preference.)  

□ (a) Division of Biochemistry and Molecular Cell Biology 

□ (b) Division of Pharmacology and Clinical Pharmacology 

□ (c) Division of Physiology and Molecular Medicine 

□ (d) Division of Microbiology, Immunology and Parasitology 

□ (e) Division of Genome and Epidemiology 

□ (f) Division of Anatomy and Pathology 

□ (g) Division of Neuroscience and Psychiatry 

□ (h) Division of Translational Medicine 

□ (i) Division of Tropical Medicine and Global Health 

□ (j) Division of Respiratory Therapy 

Personal Information ___________________ 

Application Number 

(For Official Use Only) 
Full Name 

(in English) 

(in Chinese) 

Attach recent 

photograph here 

(about 1〞x 2〞) 

Mailing Address  

E-mail Address  

Skype  TEL  

Nationality  Mobile Phone  

Sex □ Male □ Female Date of Birth 
 
     (Month)／      (Day)／       (Year) 



KMU Application Guidelines for International Students 2017 Master’s Programs 

高雄醫學大學 106 學年度碩士班外國學生入學招生簡章 

 

47 
 

Previous Education / Qualifications 

 Name of School City and Country Degree Duration Major 

High School 

   From： 
          
(month/year)  
To： 
          
(month/year) 

 

College or 

University 

   From： 
          
(month/year)  
To： 
          
(month/year) 

 

Master’s Program 

   From： 
          
(month/year)  
To： 
          
(month/year) 

 

Chinese Proficiency Level 

□  Listening  □  Speaking   □  Reading   □  Writing 

◎Have you taken any test of Chinese language？ 

□ No   □ Yes (Please enclose the certificate in your application form.) 

Parents Information Name Place of Birth Nationality 

Father    

Mother    

Have you or your parents ever held the R.O.C. nationality？ □（Yes）   □（No） 

If yes, please provide the proof of renounced the R.O.C. nationality. 

Contact Person in Taiwan 

Name  Email  Relationship  

Address in Taiwan  TEL  

Statement of Purpose 

What are your major financial 

resources during your stay at KMU? 

□ Taiwan Scholarship 

□ Personal Savings 

□ TaiwanICDF Scholarship (For M. Sc. Program in Tropical 

Medicine) 

□ KMU scholarship 

□ Other Scholarships 

□ Parental Support 

□ Other (Please specify)_______________________ 
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study plan 

(Attach additional paper if necessary) 

◎I certify that I have completed this application form by myself, and that all the information I have given 

is correct. 

◎The personal data which the student provides will be retained by Office of Academic Affairs and Office 

of Global Affairs for the admission and other administrative purposes. 

 

Applicant’s signature:                                date: _______ /_______/_______ 

(month)  (day)   (year) 
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附件二：高雄醫學大學外國學生申請入學檢核表及具結書 

申請學系/所 

 

 

___________________ 
申請編號 

（由行政人員填寫） 姓名 

（中文） 

（英文拼音） 

外國學生申請人是否曾以僑生身分在臺就學檢核表 

依據「外國學生來臺就學辦法」第 2 條規定，外國學生須未曾以僑生身分在臺就學，為確認您的外國

學生身分，請確實填寫回答以下問題，謝謝！ 

 

1. 請問您是否曾經來臺就學過？□是  □否 (若填寫否，則無需回答以下問題) 

2. 請問您是否曾以僑生身分在臺就學？□是  □否  □不確定 

3. 請問您是否曾經海外聯合招生委員會分發？□是  □否  □不確定 

4. 請問您是否曾經以各校自行(單獨)招收僑生管道入學？□是  □否  □不確定 

5. 請問您本學年度是否向海外聯合招生委員會申請來臺就學？□是  □否 

 

外國學生申請入學具結書 

一、本人了解中華民國國籍法第二條之認定。 

【依據中華民國國籍法第二條規定】有下列各款情形之一者，屬中華民國國籍： 

     (1)出生時父或母為中華民國國民。 

     (2)出生於父或母死亡後，其父或母死亡時為中華民國國民。 

     (3)出生於中華民國領域內，父母均無可考，或均無國籍者。 

     (4)歸化者。 

二、本人保證符合中華民國教育部「外國學生來臺就學辦法」之規定。 

三、本人保證符合以下五項其中之一： 

(1)具外國國籍且未曾具有中華民國國籍，於申請時並不具僑生資格者。 

(2)具外國國籍及兼具中華民國國籍者，自始未曾在臺設有戶籍，並於申請時已連續居留海外六年    

以上者（擬申請就讀本校醫學、牙醫或學士後醫學系須連續居留八年以上），且未曾以僑生身分

在臺就學，且未於當學年度接受海外聯合招生委員會分發。 

(3) 具外國國籍，曾兼具中華民國國籍者，於申請時已經內政部許可喪失中華民國國籍已滿八年，

並於申請時已連續居留海外六年以上者（擬申請就讀本校醫學、牙醫或學士後醫學系須連續居留

八年以上），且未曾以僑生身分在臺就學，且未於當學年度接受海外聯合招生委員會分發至台灣

大學院校。 

(4)具外國國籍，兼具香港或澳門永久居留資格，且未曾在臺設有戶籍，申請時於香港、澳門或海

外連續居留滿六年以上者。（擬申請就讀本校醫學、學士後醫學或牙醫學系者，其連續居留年限
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為八年以上） 

(5)曾為大陸地區人民具外國國籍且未曾在臺設有戶籍，申請時已連續居留海外六年以上者。但擬

就讀本校醫學、學士後醫學或牙醫學系者，其連續居留年限為八年以上。 

四、本人所提供之所有相關資料（包括學歷、護照及其他相關文件之正本及其影本）均為合法有效之

文件，如有不符規定或變造之情事，經查屬實即取消入學資格，且不發給任何有關之學分證明。 

五、本人所提供之最高學歷證明（申請大學部者提出高中畢業證書、申請碩士班者提出大學畢業證書、

申請博士班者提出碩士畢業證書），在畢業學校所在地國家均為合法有效取得畢業資格，並所持

有之證件相當於中華民國國內之各級合法學校授予之相當學位，如有不實或不符規定或變造之情

事，經查屬實即取消入學資格，並註銷學籍，且不發給任何有關之學分證明或畢業證書。 

六、本人未曾遭中華民國各大專院校以操行、學業成績不及格或因犯刑事案件經判刑確定致遭退學。

如違反此規定並經查證屬實者，本人同意取消入學資格並註銷學籍。 

七、本人若於就學期間在臺初設戶籍登記、戶籍遷入登記、歸化或回復中華民國國籍者，以致喪失外

國學生身分，本人接受校方退學之處分。 

八、本人已閱畢簡章條文，並遵守所有簡章上相關之規定。 

說明： 

    依據「僑生回國就學及輔導辦法」，所稱僑生，指海外出生連續居留迄今，或最近連續居留海外六年以上，並取得僑

居地永久或長期居留證件回國就學之華裔學生。但就讀大學醫學、牙醫及中醫學系者，其連續居留年限為八年以上。 

    所稱海外，指大陸地區、香港及澳門以外之國家或地區；連續居留，指華裔學生每曆年在國內停留期間未逾一百二十

日。連續居留海外採計期間之起迄年度非屬完整曆年者，以各該年度之採計期間內在國內停留期間未逾一百二十日予以認

定。 

 

本人申請本年度來臺就讀高雄醫學大學，確認未曾以僑生身分在臺就學；且上述所陳之任一事項同意

授權貴校查證，如有不實或不符規定等情事經查證屬，本人願接受學校取消入學資格、開除學籍或撤

銷畢業資格，且不發給任何學歷證明之處分，絕無異議。 

 

 

申請人簽名：                                       日期：_______ /_______/_______ 

(月)    (日)      (年) 
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Appendix 2: Checklist & Declaration for International Students 

Kaohsiung Medical University 

Department /Institute of 

Application 

 

 

___________________ 
Application Number 

（For Official Use Only） 
Full Name 

 (in Chinese) 

 (in English) 

Checklist for Identification Verification 

According to Article 2 of International Students Undertaking Studies in Taiwan, an individual of foreign 

nationality must not possess an overseas Chinese student status at the time of the application. In order to check 

the qualification of the applicant, please place a check mark  in the blank provided: 

 

1. Have you ever studied in Taiwan? □Yes  □No   

(If NO, please continue to complete the following Declaration Form) 

2. Have you ever possessed an overseas Chinese student status while undertaking studies in Taiwan?  

□Yes □No □Uncertain  

3. Have you ever attended “joint admission placement” through University Entrance Committee for 

Overseas Chinese Students? □Yes □No □Uncertain 

4. Have you ever studied in Taiwan’s colleges/universities permitted by Ministry of Education to recruit 

individually Overseas Chinese Students? □Yes □No □Uncertain   

5. Have you applied for admission through University Entrance Committee for Overseas Chinese 

Students in academic year 2017? □Yes □No  

Declaration Form 

1. I hereby certify that I understand Article 2 of＜Nationality Act＞. 

【According to Article 2 of Nationality Act of the R.O.C.】 

   A person shall have the nationality of the R.O.C. under any of the conditions provided by the following         

   Subparagraphs: 

   (1)  His/her father or mother was a national of the R.O.C when he/she was born. 

   (2)  He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or mother was a   

national of the ROC at the time of death. 

   (3)  He/she was born in the territory of the R.O.C, and his/her parents can't be ascertained or both were 

stateless persons. 

   (4)  He/she has undergone the naturalization process. 

2. I hereby declare that I have met the requirements indicated in the “Regulations Regarding International 

Students Undertaking Studies in Taiwan” issued by the Ministry of Education of R.O.C.. 

3. I hereby declare that I am qualified for at least one of the five requirements: 

(1) At the time of application, I am holding a foreign citizenship, and I am not an overseas compatriot 
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student, nor had I ever possessed citizenship of R.O.C, Taiwan. 

(2) At the time of application, I am holding a foreign citizenship and citizenship of R.O.C., Taiwan, but 

have never had the household registration in Taiwan, and have been living in a foreign country 

continuously for no less than 6 years (no less than 8 years needed for applications to School of 

Medicine, School of Dentistry and School of Post-Baccalaureate Medicine), and have not studied 

under the status of overseas compatriot students, and have not received the student status from the 

University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the year of enrollment. 

(3) At the time of application, I am holding a foreign citizenship and Taiwan citizenship, and have 

obtained documents issued by Ministry of Interior indicating that I have given up R.O.C nationality 

for at least 8 years, and have been living in a foreign country continuously for no less than 6 years 

(no less than 8 years needed for applications to College of Medicine, School of Dentistry and School 

of Post-Baccalaureate Medicine), and have not studied under the status of overseas compatriot 

student and have not received the student status from the University Entrance Committee for 

Overseas Chinese Students in the year of enrollment. 

(4) At the time of application, I am holding a foreign citizenship and a permanent residence status in 

Hong Kong or Macau, having no history of a household registration record in Taiwan, and at the 

time of application, has resided in Hong Kong, Macau, or another foreign country for no less than 6 

years is qualified to apply for admission. (no less than 8 years needed for applications to College of 

Medicine, School of Dentistry and School of Post-Baccalaureate Medicine) 

(5) At the time of application, I am a former citizen of Mainland China and hold a foreign nationality, 

having no history of household registration record in Taiwan, and at the time of application, has 

resided overseas continuously for no less than 6 years. (no less than 8 years needed for applications 

to College of Medicine, School of Dentistry and School of Post-Baccalaureate Medicine) 

4. All the documents I have provided (including qualifications, passport and other relevant documents 

whether in original or photocopy) are authentic and valid. Should any of the documents is found of 

forgery or in violation of any University’s regulation, my admission to KMU will be revoked, and no 

proof of acceptance will be issued. 

5. The proof of the highest level of education attained that I have provided (for Bachelor’s degree applicants 

– high school diploma; for Master’s degree applicants – Bachelor’s degree diploma; and for Ph.D. degree 

applicants, Master’s degree diploma) is valid and legally recognized by the country from which I 

graduated. The diploma provided is equivalent to which is awarded by certified schools in Taiwan. If 

this is found to be fraudulent (including those through alterations and forgery) and in violation of any 

regulation, my admission will be refused, my student status will be revoked, and no transcript or diploma 

will be issued. 

6. I have never been expelled from any university or college in Taiwan under these circumstances (with 

drop-out records due to failure in conduct grades, academic grades, or being indicted guilty by the 

criminal law). Should I am found of breach any of the regulations, my admission will be canceled and 

my student status will be revoked. 

7. If I apply for the initial household registration in Taiwan or acquire naturalization or restoration of 



KMU Application Guidelines for International Students 2017 Master’s Programs 

高雄醫學大學 106 學年度碩士班外國學生入學招生簡章 

 

53 
 

Taiwan citizenship during the period of my study, and thus lose my status of foreign student, I will accept 

the discontinuation of my student status by the University. 

8. I have read all the regulations in the handbook and abide by rules mentioned above. 

Note:  

According to the regulations of Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in 

Taiwan: 

(1) The term “overseas Chinese student” refers to a student of Chinese descent who has come to Taiwan to study, who was 

born and lived overseas until the present time, or who has been living overseas for six or more consecutive years in the immediate 

past and obtained permanent or long-term residency status overseas. Note that for those applying to study in the departments of 

medicine, dentistry, or Chinese medicine at Taiwan universities, the minimum required number of consecutive years of overseas 

residency is eight years. 

(2) The term “overseas” refers to locations or countries outside of Taiwan, mainland China, Macao, and Hong Kong. The 

“consecutive years of residency” is defined as Overseas Chinese Students staying in Taiwan for less than 120 days per calendar 

year. If the calculated calendar year is not one complete calendar year, their stay in Taiwan should not exceed 120 days within the 

calculated calendar year period. 

 

I, applying for Kaohsiung Medical University in academic year 2017, have never possessed an overseas 

Chinese student status at the time of the application. I authorize KMU to verify all of the above information 

provided. After being admitted into KMU, if any of the information provided are found and proved to be false, 

I have no objections in accepting the consequence of having my student status revoked. 

 

 

Applicant’s Signature:                                    Date: _______ /_______/_______ 

(month)  (day)   (year) 
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附件三：外國學生助學金申請表 

 

申請入學年度：106 學年度 

□申請入學新生 

 請連同所有申請入學文件一併繳交至教務處。 

□在校生 

請檢附前一學年成績單向國際事務處提出申請。 

 
基本資料 

姓名：                            

性別： □男  □女  

國籍：                        

聯絡電話： (    )                                                         

電子郵件：                                                                

通訊地址：                                                                

 

您所申請入學之學系/所別？ 

 學系/所名稱：                                               

 學制： □ 學士班    □ 碩士班    □ 博士班 

 

目前是否有申請其他獎學金？ 

□ 是  (獎學金名稱):                                   

□ 否                                      
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您欲申請本校何種助學金（大學部學生僅得申請 C 類助學金）？ 

□ A+類助學金：免一學年學雜費、每月一萬元助學金、學校安排免費宿舍、來臺經濟艙機票乙

張。 

□ A 類助學金：免一學年學雜費、每月一萬元助學金、學校安排免費宿舍。 

□ B 類助學金：免一學年學雜費、學校安排免費宿舍。 

□ C 類助學金：免一學年學雜費 

 

若您未申請到本校助學金，是否仍有意願至本校就讀？ 

□ 是    □ 否 

 

 

學歷背景 

 學校名稱  在學期間  學位 主修 

    

    

    

 

課外活動 

起迄時間 活動內容  主辦單位 
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自傳 

字數約 300 字以內 

 

 

推薦人 

Referee 1 

姓名：                         關係：                     

職位：                                               

電話： (    )                             

Referee 2 

姓名：                         關係：                     

職位：                                               

電話： (    )                             

 

聲明 

上述所陳之任一事項同意授權貴校查證，如有不實或不符規定等情事，若於入學後經查證屬實者，本

人願接受學校撤銷助學金資格，絕無異議。 

申請人簽名：                               日期：        /       /        
                                     (月)      (日)     (年) 

Office of Global Affairs 

Kaohsiung Medical University 

100, Shih-Chuan 1st Road, San Ming District, 

Kaohsiung 807, Taiwan 

Tel: +886-7-3121101 ext.2383       
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Appendix 3: KMU Scholarship Application Form for 

International Students 

Kaohsiung Medical University 

Academic Year: 2017       

□Potential KMU student 

This scholarship application form must be submitted along with all application documents for admission to 

the Office of Academic Affairs. 

□Current KMU student 

This scholarship application form must be submitted along with transcript of previous academic year to 

the Office of Global Affairs. 

 
General Information 

Name:                            

Gender: □Male  □Female  

Nationality:                        

Phone number: (    )                                                               

E-mail:                                                                           

Correspondence address:                                                             

 

Which department/ graduate institute and degree do you wish to apply? 

 Department/ graduate institute:                                               

 Degree: □ Undergraduate Program    □ Master's Program    □ Ph.D. Program 

 

Are you currently receiving or applying for any other scholarship? 

□ Yes  (Name of scholarship):                                   

□ No                                      
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Which KMU scholarship would you like to apply? Undergraduate students can only apply for Scholarship 

Type C. 

□ Type A+: 1-year tuition waived, TWD10,000 stipend per month, free student dorm room, and 1 one-way 

economy class flight ticket to Kaohsiung. 

□ Type A: 1-year tuition waived, TWD10,000 stipend per month, and free student dorm room. 

□ Type B: 1-year tuition waived and free student dorm room. 

□ Type C: 1-year tuition waived. 

 

Will you still pursue your degree at KMU if you are not granted KMU scholarship? 

□ Yes    □ No 

 

 

Education Background 

 Name of Institution  Duration of Study  Degree Major 

    

    

    

 

Extracurricular Activities 

Period Description of Activity  Name of Institution 
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Autobiography 

Word count: within 300 words 

 

 

References 

Referee 1 

Name:                         Relation to applicant:                     

Title of duties:                                               

Phone number: (    )                             

Referee 2 

Name:                         Relation to applicant:                     

Title of duties:                                               

Phone number: (    )                             

 

Declaration 

I authorize this University to verify all of the above information provided. After being admitted into KMU, if 

any of the information provided are found and proved to be false, I have no objections in accepting the 

consequence of having my grant status revoked. 

Applicant’s Signature:                               Date:        /       /        
                                     (month)  (day)   (year) 

 
Office of Global Affairs 

Kaohsiung Medical University 

100, Shih-Chuan 1st Road, San Ming District, 

Kaohsiung 807, Taiwan 
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附件四：申請入學文件檢查表 

  ※ 請檢查您所繳交資料項目，備齊的資料請打「」 

註記 入學申請繳交資料項目 

 兩份入學申請表(附件一) 

 
經驗證最高學歷之原文畢業(學位)證書或同等學力證明文件影本(原文畢業證書非中

文或英文者需繳交經公正之中文或英文翻譯本)  

 
經驗證最高學歷之原文歷年成績單影本(原文成績單非中文或英文者需繳交經公正之

中文或英文翻譯本或由原畢業學校密封逕寄本校) 

 
由金融機構提出足夠在台就學之財力證明；或政府、大專校院或民間機構提供獎學金

之證明。 

 求學計畫書（附件一「求學計畫」欄位，如不敷使用請自行另附紙張） 

 推薦函二份 

 各學系所另訂應附繳之資料 

 國籍證明、生父母身分證明、出生及親子關係證明 

 連續居留海外相關證明文件(申請時具外國國籍，且兼具或曾具中華民國國籍者) 

 
經內政部許可喪失中華民國國籍滿8年之證明 

(申請時具外國國籍，且曾具中華民國國籍並曾在臺設有戶籍者) 

 高雄醫學大學外國學生申請入學檢核表及具結書(附件二) 

 高雄醫學大學外國學生助學金申請表(附件三) 

 其他能力證明資料：                                

申請人簽名： 

                     

日期: _______ /_______/_______ 

(月)     (日)    (年)                     
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Appendix 4: Application Checklist 

※ A complete application package must include the following items. Please Check () the completed items 

for your own confirmation. 

Check Items of Documents for Admission Application 

 Two copies of the completed Application Form (Appendix 1) 

 

An authenticated photocopy of the highest-level qualification certificate or diploma, or the 

copy of the equivalent certificate (Chinese or English version is required if the certificate or 

diploma provided is in neither of the languages aforementioned.) 

 
An authenticated photocopy of official transcript of the highest-level certificate (Chinese or 

English version is required if the transcript is in neither of the languages aforementioned.) 

 
Financial statement that shows financial sustainability for study in Taiwan, or proof of the 

scholarship provided by a government agency, university, college, or private organization. 

 Study Plan (the field in Appendix 1 OR submit it as additional attachment) 

 Two Letters of Recommendation 

 Other documents required by specific departments/institutes (please specify) 

 Verifications of nationality, biological parent, birth and family 

 
Official documents showing residence abroad for at least 6-8 years (Applicants both hold 

foreign nationality and R.O.C. nationality) 

 

« Permit Certificate of Nationality Loss » issued by Ministry of Interior indicating that the 

person concerned has given up R.O.C nationality for at least 8 years (Applicants who hold 

foreign nationality, and once held R.O.C nationality.) 

 Checklist & Declaration for International Students (Appendix 2) 

 KMU Scholarship Application Form for International Students (Appendix 3) 

 Documents or proofs of other competences：                                 

Applicant's Signature： 

                     

Date: _______ /_______/_______ 

(month)  (day)   (year)                     
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附件五：線上申請作業流程說明 

 

 

 

郵寄（或親自送交）

報名資料

列印網路報名表件

確認報名資料並存檔

輸入報名資料

上傳數位相片

點選「Apply Online」

帳號確認成功後

登入招生系統

輸入個人基本資料

按「存檔」鍵

按「新增」鍵

（由考生自訂帳號、密碼）

按「新帳號」鍵

（註冊屬於自己的帳號）

網路報名系統: https://enr.kmu.edu.tw

 

1. 存檔成功後，請按下「註冊完成送出認證

信」鈕，系統將自動發出確認信至考生登錄之

郵件信箱中。 

2. 開啟信件直接按「確認帳號」即完成。 

 

 

 

 

 

 

進入申請畫面後點選「Append」 

 

 

 

 
請依照簡章第 5 頁數位相片格式規定上傳相
片。 
 

輸入各項報名資料時，請小心謹慎，報名資料

核對無誤後，按「存檔」按鈕後，即無法再修

改內容。 

 

 

1. 報名表及切結書請務必簽名。 

2. 繳交之報名資料請依文件檢核表所列之順序

放入 A4~B4 大小信封。 

 

報名資料請依簡章規定日期前郵寄至本校（郵

戳為憑）或於本校上班時間內親自送交至本校

教務處招生組，逾期之申請將不受理。 
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Appendix 5: Steps of Online Application 

 

 

 

Submit documents by post or in person

Print out all application documents

Comfirm information and Save it

Enter personal information and 

Upload ID photo

Click the link : Apply Online

Click the Log In button 

Enter personal information and Save it

Click the Append button

Click the Register button

Application Website: https://enr.kmu.edu.tw

 

1. Save the information, and click the Confirm button  

in the dialogue box. An auto-reply email will be sent 
through KMU server. 

2. Follow the instruction of the email to activate the  
account.  

 
 
 
 
 
 
 

Click the Append button after entering the application 

webpage. 
 
 
 
 

Refer to the Statement 2 of Application Guidelines 
(page 6): upload ID photo 

 

 
 

Enter information cautiously. 
No revisions permitted after saving the information. 
 
 
 

1. Make sure to have signed the Application Form and 
Declaration. 

2. Clip all completed applications in order of the  
checklist of the Application Guidelines, and put them  
unfolded in a B4 size envelope. 

 

All applications must be marked on or before the 
deadline date. If the item is postmarked after the 
deadline date, it is considered late and will not be 
reviewed by KMU. 

 

 


